Non e permesso consegnare a terzi o riprodurre quesfo documento, ne ufilizzarne il confenufo o renderlo comunque nofo a terzi
senza outorizzazione esplicita. Ogni infrazione costituira un evidente obuso e comportera il risar cimento dei danni subiti.
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LABELING INFORMATION / BESCHRIFTUNGSVORSCHRIFT
INFORMATION D'ECRITURE / INFORMAZIONE DI SCRITTURA
'E'\\”,FéﬁRgﬁg ﬁﬁmgggsf%i,\'}%%%f\ss'GNMENT OF VARIANTS BECAUSE OF DIAGNOSTIC REQUIREMENTS: NAME PRODUCT NUMBER BAR CODE DATE OF MANUFACTURE HOUSING PLUG / STECKER PLUG / STECKER PLUG / STECKER |PLUG PRESSURE SENSOR WEIGHT
ODD PART NUMBERS. CAN-REPEATER BENENNUNG PRODUKTNUMMER BARCODE HERSTELLDATUM GEHAEUSE | CONNECTEUR / SPINA | CONNECTEUR / SPINA | CONNECTEUR / SPINA | STECKER DRUCKSENSOR GEWICHT
' DENOMINAT ION NUMERO DE PRODUIT CODE BARRE DATE DE FABRICATION CORPS CONNECTEUR CAPTEUR DE PRESSION POIDS
WICHTIGER HINWEIS ZUR NUMMERNVERGABE DER VARIANTEN AUF GRUND VON DIAGNOSE ANEORDERUNGEN: DENOMINAZONE NUMERO PRODOTTO CODICE A BARRE DATA DI FABBRCAZIONE CORPO POWER IN POWER OUT! POWER OUT2 | SPINA SENSORE DI PRESSIONE PESO
GERADE GERAETENUMMERN: CAN-ROUTER
UNGERADE GERAETENUMMERN: CAN-REPEATER
ROUTER CLASSIC 446 122 050 0 325.0 : h FEMALE MALE MALE -- 0.825 kg
NOTE IMPORTANTE SUR LE NUMERO DU CONTRAT DE VARIATIONS SELON LES EXIGENCES DE DIAGNOSTIC: i
NUMEROS PAIR: CAN-ROUTER FEMALE
NUMEROS IMPAIR: CAN-REPEATER REPEATER CLASSIC 446 122 051 O 325.1 = = FEMALE MALE -- 0.870 kg
NOTA IMPORTANTE SUL NUMERO CONTRATTO DI VARIAZIONI BASATE SU ESIGENZE DIAGNOSTICHE:
NUMERI PARI: CAN-ROUTER ROUTER 446 122 052 0 325.2 s h MALE MALE MALE -- 0.823 kg
NUMER| DISPARI: CAN-REPEATER .
REPEATER 446 122 053 0 325.3 - : MALE MALE -- FEMALE 1.052 kg
ROUTER 446 122 054 0 325.4 g : MALE MALE MALE FEMALE 0.885 kg
ROUTER CLASSIC 446 122 056 0 325.6 : : FEMALE MALE MALE FEMALE 0.884 kg
TORQUE:
IDENTIFICATION OF COUNTRY OF ORIGIN
KENNZEICHNUNG WARENURSPRUNGSLAND ANZUGSMONENT 1.2+0.3Nm
/ COUPLE DE SERRAGE:
IDENTIFICATION DA PAYS D' ORIGINE COPPIA DI SERRAGGID
IDENTIFICAZIONE DEL PAESE D' ORIGINE =
IDENTIFICATION OF COUNTRY OF ORIGIN “x
KENNZEICHNUNG WARENURSPRUNGSLAND
% l __ __ IDENTIFICATION DA PAYS D' ORIGINE
< i H S $ IDENTIFICAZIONE DEL PAESE D' ORIGINE
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8=§ EMC appoval number No. acc.
24 Doc Code 922 A\
2= | VOLTAGE RANGE:
25 | SPANNUNGSBEREICH: 9 - 32V
f:; %WS BII-: ;IEIQ'SSIICC))I\AIIE VIEW DESIGNATION CONNECTOR PIN NAME CONNECTING CABLE, NOT SUPPLIED:
ANSICHT | BEZEICHNUNG STECKER KONTAKT NAME ANSCHLUSSKABEL, NICHT IM LIEFERUMFANG:
5= | OPERATING TEMPERATURE: IeE e o CONNECTELR LANGUE TE o 8/§%E D?Ecgﬁﬁﬁéélcéﬁ’s NﬁgNFgliNFléRlecowo
1557 | BETRIEBSTEMPERATUR: 40°C. . +6E°C VISTA | DESIGNAZIONE CONNETTORE SPINA 1PlATTA gfm : :
51225 | TEMPERATURE D'UTILISATION: -
1H ! : - MAX. PERMISSIBLE OVERALL LENGTH
R . LONGUER TOTALE ADMISSIBLE MAXI.
|22 | BESTARNDIG GeGEN:  LUET, WASSER, MINERALOFL, BENPIN, DIESEL OFL. SALZSPRUCHAEBEL Z | POWER IN 4 D(KLS) 446 122 050 0 | 446 122 052 0 446 122 054 0 | 446 122 056 0 446 122 0510 | 446 122 053 O LUNGHEZZA TOTALE ADMISSIBILE MASS.
2|22° | RESISTANT A: AIR, EAU, HUILE, MINERALE, ESSENCE, GASOIL, BROUILLARD SALIN 5 GND POWER IN
=|52. | RESISTENTE A: ARIA, AQUA, OLIO MINERALE, BENZINA, GASOLIO, NEBBIA SALINA : 05 " 449 133 000 0 | 449 135 000 0 |449 135 000 O |449 133 000 O | 449 133 000 O | 449 135 000 O <Bm
449 233 000 0449 231 000 O |449 231 000 O |449 233 000 O 449 233 000 0| 449 231 000 O
-|gt# | DEGREE OF F(’ROTECTION (IN CONNECTION )WITH PLUG): [ KL30
| | DEGRE OF PROTECTION (DANS COMECTION AVEC FIFICHE): B¢ IP 6K T / IP 6K oK ; Eﬁﬂib PONER 2T 1440 347 000 0/449 347 000 01449 347 000 0 449 347 000 0 449 347 000 0449 347 000 O <80m
2|52, | GRADO DI PROTEZIONE (IN RELAZIONE CON SPINA): ; L
POWER OUT2 | 449 135 000 0| 449 135 000 O | 449 135 000 O | 449 135 000 O
¢ | [-UORE CABLE: R X1 POWER OUT1 4 GND(KL1S) x| 449 231 000 0 | 449 231 000 0 | 449 231 000 O | 449 231 000 0 <15 m
. | LEITUNG 7-ADRIG: 2x 1.0 mm 5 oD
= | CABLE A r CONDUCTELRS: 3x 1.5 mm? 5 KLTS PRESSURE
5= | CAVO AT CONDUTTORI: 2 x4.0 mm? ; E SENSOR 449 425 000 0449 425 000 0449 425 000 0 |449 425 000 O
3%; * ¥k %
fo0 | ok CABLEs LR 1 CAN-L WABCO OFFERS NO GUARANTEE IF CABLES OF OTHER MANUFACTURES ARE CONNECTED
sz | CABLE A 3 CONDUCTELRS: 3% 1.0 mm2 2 CAN-H WABCO UEBERNIMMT KEINE GARANTIE, WENN KABEL ANDERER HERSTELLER ANGESCHLOSSEN WERDEN
sli | Ao A 3 conuTToRl X e mm 3 WALA WAng NOOFI;RE AUCLéI\(I:E GéRANTCIE, SI LES CABLECS), D A%TREgoFAC\)BF&():ANTGS SONT RACCORDES
= WABCO NON GARANTISCE, SE | CAVI DI ALTRI PRODUTTORI SONO COLLEGATI
X2 POWER OUT2 4 GND(KL15)
¢/ 22| SHORT TERM RESISNTANCE TO HEAT: . 5 oD
£|22 2 | KURZZEITIGE WAERMEBESTAENDIGKEIT: MAX. 85°C - th c LTE
£l222 | RESISTANCE THERMIQUE TEMPORAIRE:
§ g%é RESISTANZA TERMICA PER BREVE PERIODO: 7 KL3O General Specification: ISO 8015, JED-334-1, Size 1SO 14405 LP Copyright 7F®
;g %;E%i STORAGE TEMPERATURE= ) ) 1 SENSOR SUPPLY ;Z:.hego;:f:hmco\ Data: — — Dafe Dm\wn Sii;mmure @
!| £5% | LAGERTEMPERATLR: -20°C ... +50°C - 2 YEARS 2 GND Gl Toeees 026 2026-06-09 | _ Pindo
E ;g% TEMPERATURE DE STOCKAGE: +5 C Xy +35 C - 15 YEARS 3 SENSOR IN Range of nominal dimensions in mm 2026-06-09 e‘c : Witte ROU’[er Repe01er
<15 | TEMPERATURA DI AMMGAZZINAMENTO: Y PRESSURE SENSOR . 50| 180 4
2 é’é; Class 1) | £ 50 | =180 [« 400|> 400 Dimensions in_mm ‘ .
= 25_ | FURTHER TECHNICAL DATA SEE PRODUCT SPECIFICATION: 05 | # | 15| %2 R e e boc ot | Lo | St
2|29 | WEITERE TECHNISCHE DATEN SIEHE PRODUKTSPEZIFIKATION: 446 122 059 0, DOC-CODE 035 vedum | X| £ | x2 | £3 | 24 | 3 o | 11 446 122 059 0 053 | ML | 1/2
€225 | POUR AUTRES DONNES TECHNIQUE VOIR SPECIFICATION DU PRODUIT: Cowse | | 42 | 35 | 45 | %65 S | =
Pl ose . Tapped Holes acc. - -Na. evision echn. Resp. eplacement for
“| 242 | PER ULTERIORI DATI TECNICI VEDERE SPECIFICA DI PRODOTTO: T e AT | 0 e T e .
*E gé% \V<} ‘ ‘ ‘ ‘ ‘mm ‘ ‘ ‘
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da brevetti o modelli.

Copying of this document and giving it to others and the use or communication of the confents thereof, are forbidden without express
authority. Contravention of this restriction will constifute an evident abuse and result in a licbility to the payment of damages. All rights
are reserved in the event of the grant of patent or registration of a utility model or design. This document is the subject of copyright.

Non e permesso consegnare a terzi o riprodurre quesfo documento, ne ufilizzarne il confenufo o renderlo comunque nofo a terzi
senza outorizzazione esplicita. Ogni infrazione costituira un evidente obuso e comportera il risar cimento dei danni subiti.

E'fafta riserva di futti i diritti derivanti

auforisation expresse. Tout manquement a cette regle constifue un abus evident et expose son auteur au versement de dommages et

inferets. Tous droits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modeles.
nicht ausdruecklich zugestanden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dar und verpflichten zu Schadenersatz.

Toute Communication ou reproduction de ce document, toute exploitation ou communication de son confenu sont interdites, sauf
Alle Rechte fuer den Fall der Patenterteilung oder Gebrauchsmuster-Eintragung vorbehalten.

Weitergobe sowie Vervielfaeltigung dieser Unterlage, Verwerfung und Mitteilung ihres Inhalts nicht gestattef, soweit

MERKMALE NACH ZFN 1204
CHARACTERISTICS ACC. TO ZFN 1204
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PERMISSIBLE INSTALLATION POSITIONS
ZULAESSIGE EINBAULAGEN

| MIN. 0.1m POSITIONS D'INSTALLATION ADMISE

POSIZIONE DI MONTAGGIO AMMESSA
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*xxxx MOUNTING SURFACE FREE FROM HOLES  [7]0.5
MONTAGEFLAECHE OHNE LOECHER
SURFACE DE FIXATION EXEMPT DE TROUS
SUPERFICIE DI FISSAGGIO SENZA FORI

General Specification: 1SO 8015, JED-334-1, Size 1SO 14405 LP Copyright ZF®
****** PREPARE CABLE HANGER Further Technical Data: Date Dm\wn Signature @
KABELHALTERUNG VORSEHEN —— - = 2026-06-09 |  Pindrd

General Tolerances JED-261
EgEEﬁg%EEPEQEEE%q-BAL%EGGlCAVO Range of nominal dimensions in mm 2026_06_09Ch ‘kd Wlﬂ'e ROUTGI’ Repeﬂfer

> 50|> 180 <I
Class 1) | <50 | = 180 | 400> 400 Dimensions in_mm

¥¥FK%%% [T IS MANDATORY TO RUN THE CABLES WITHOUT ANY BENDING AT A DISTANCE OF MIN. 0.1 M OUT OF THE CABLE FITTINGS BT e B e G of Tl e

Fine

KABEL MUESSEN ZWINGEND OHNE JEGLICHE BIEGUNG AUF MIN. O.1 M LAENGE AUS DER KABELVERSCHRAUBUNG AUSGEFUEHRT WERDEN oo (X = | 2 | & | | £ . 141 446 12?2 059 0 e e
IL EST NECESSAIRE DE SORTIR LES CABLES SANS TOUTES LES INCURVATIONS A UNE LANGUEUR DE O.1 M MIN. EN BAS DES BRANCHEMENTS Coarse 12 | 435 | 45 | 465 g 033 | ML | 272

Size CAD System

Tapped Holes acc. - A 1 0 E@ ECN-No. Revision Techn. Resp. Replacement for
1) Tolerance Class Applied Crossmorked 519049 o/x F o171 -
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